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1. Опис навчальної дисципліни 
 

Найменування 
показників  

Галузь знань, напрям 
підготовки, освітньо-

кваліфікаційний рівень 

Характеристика 
навчальної 
дисципліни 

денна 
форма 

навчання 

заочна 
форма 
навчан

ня 

Кількість кредитів -  
                 8 

Галузь знань 
В «Культура, мистецтво 
та гуманітарні науки» 

Обов’язкова 
 

Модулів – 4 Спеціальність 
(професійне 

спрямування): 
В2 «Дизайн» 

 

Рік підготовки: 
Змістових модулів – 4 1-2 -й    
Електронна адреса: 
 Семестр 

Загальна кількість 
годин –         240 

1- 4-ий  
  

Лекції 

Тижневих годин для 
денної форми 
навчання: 
аудиторних – 2   
самостійної роботи 
здобувача –  4 

Освітній ступінь 
(освітньо-

кваліфікаційний рівень): 
«Доктор філософії» 
(освітній рівень третій) 

 

 год. 0   
Практичні 

80  
Самостійна робота 
160 год.   

Вид контролю: 
Поточний, 

підсумковий   
Форма контролю: 

Диф.залік (1-3 
семестр), екзамен – 4 

семестр 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



2. Мета вивчення навчальної дисципліни 
 

 Дисципліна «Іноземна мова у науковому спілкуванні та письмі_” 
належить до переліку обов’язкових навчальних дисциплін за освітньо-
науковим рівнем «доктор філософії» . 

Мета навчальної дисципліни полягає у вдосконаленні в аспірантів 
мовних компетенцій, необхідних для вільного розуміння усних та письмових 
наукових текстів, зокрема вивченні особливостей функціонування 
англійської мови у науковій писемній комунікацій, засвоєнні специфіки 
англомовного академічного письма через ознайомлення із сучасними 
автентичними науковими текстами, та виявленні їх структурних, змістовних, 
мовних і комунікативних рис, а також у формуванні навичок і вмінь 
продукування якісних текстів фахового спрямування англійською мовою для 
ефективної науково-дослідницької діяльності аспірантів.  
Завданнями навчальної дисципліни є: 

• удосконалення мовних компетентностей аспірантів, необхідних для 
ефективного сприймання, розуміння та інтерпретації усної й письмової 
наукової інформації англійською мовою;  

• ознайомлення з особливостями функціонування англійської мови у 
науковому та академічному дискурсі, зокрема з його лексичними, 
граматичними, стилістичними та комунікативними особливостями;  

• формування навичок аналізу автентичних англомовних наукових 
текстів з урахуванням їхньої структури, змісту, логіки викладу, мовних 
засобів і комунікативної мети;  

• розвиток умінь здійснювати пошук, відбір, опрацювання та критичний 
аналіз англомовних наукових джерел для використання у власній науково-
дослідницькій діяльності;  

• формування навичок академічного письма англійською мовою, зокрема 
продукування анотацій, тез, рефератів, оглядів наукової літератури, рецензій, 
фрагментів наукових статей та інших академічних текстів;  

• формування вмінь логічно, структуровано й аргументовано викладати 
результати власних наукових досліджень англійською мовою з 
використанням відповідної наукової та професійної термінології;  

• розвиток навичок усної наукової комунікації англійською мовою, 
необхідних для презентації результатів дослідження, участі в наукових 
дискусіях, конференціях, семінарах та інших формах міжнародної 
академічної комунікації;  

• формування навичок дотримання норм академічної доброчесності, 
зокрема правильного цитування, парафразування, реферування та 
використання англомовних наукових джерел;  

• розвиток здатності використовувати англійську мову як інструмент 
професійної та наукової діяльності, зокрема для міжнародної наукової 
співпраці, підготовки публікацій та представлення результатів досліджень у 
міжнародному академічному середовищі. 



 
Під час вивчення навчальної дисципліни  відбувається формування у 

здобувачів відповідно до освітньо-професійної програми таких 
компетентностей (загальних): 

 
ЗК 3. Здатність працювати у міжнародному контексті, спілкуватися 

іноземною мовою, застосовувати сучасні методи та технології для 
комунікації. 

компетентностей (спеціальних): 
 
СК3. Здатність усно і письмово презентувати та обговорювати результати 
наукових досліджень у сфері дизайну українською та іноземною мовами, 
розуміння іншомовних наукових тексті. 
СК6. Здатність здійснювати науково-педагогічну діяльність у вищій освіті. 
 
Внаслідок вивчення навчальної дисципліни очікуються такі програмні 
результати навчання: 
 
РН7. Вільно презентувати та обговорювати з фахівцями і нефахівцями 
результати досліджень, наукові та прикладні проблеми дизайну державною 
та іноземною мовами, оприлюднювати результати досліджень у наукових 
публікаціях у провідних наукових виданнях.  
РН9. Складати пропозиції щодо міжнародного наукового співробітництва, а 
також щодо фінансування наукових досліджень у сфері дизайну. 
 

 
2 Передумови для вивчення дисципліни 

 
№ 
з/п Навчальні дисципліни, вивчені раніше  

1. Іноземна мова (вища школа) 
 
 

3 Очікувані результати навчання 
 

 Оволодіння основами наукового письма та аналітичного читання 
наукових текстів англійською мовою, уміннями аналізувати англомовну 
наукову та навчальну літературу; 
 Набуття навичок монологічного  та  діалогічного  мовлення  із тем 
загально-наукового  та  професійного  спрямування;  
 Набуття навичок перекладу наукових текстів  з англійської  на  рідну  
мову;  



 Формування навичок застосування  лінгвістичних знань, умінь, навичок у  
науковій діяльності за фахом та для власного  самовдосконалення.  
 
 
 

5.Програма навчальної дисципліни 
5.1. Тематичний план навчальної дисципліни 

 

Назви змістових модулів і тем 

Кількість годин 
Денна форма 

У
 с

ьо
го

  

у тому числі 

ле
кц

ії 

пр
ак

ти
чн

і 

ін
д.

 р
об

. 

са
м.

 р
об

. 

1 2 3 4 6 7 
Семестр 1  

Модуль 1. Основи іншомовного наукового спілкування 
Тема 1. Академічна доброчесність та етичні 
засади професійної і творчої комунікації 
дизайнера 

10  4  6 

Тема 2. Мовні та структурні засади 
академічного письма англійською мовою 

10  2  8 

Тема 3. Авторське право та інтелектуальна 
власність у науковій і професійній 
комунікації: англомовна термінологія та 
правила цитування 

10  4  6 

Тема 4. Плагіат і запозичення у творчих 
практиках: робота з англомовними 
джерелами 

10  2  8 

Тема 5. Культурні запозичення та культурна 
апропріація у дизайні: англомовна 
термінологія, аргументація та дискусія 

4    4 

Тема 6. Структура та інформаційна 
організація англомовного наукового тексту у 
сфері дизайну 

4  4  4 

Тема 7. Лінгвістичні та стилістичні 
особливості англомовного наукового 
дискурсу у сфері дизайну 

10  4  4 

Усього за 1 семестр 60  20  40 
Вид контролю: диф.залік      

Семестр 2 
Модуль 2. Англомовний науковий текст 

Тема 8. Інформаційна структура та засоби 
логічного зв’язку в англомовному науковому 
тексті у сфері дизайну 

12  4  8 

Тема 9. Основні жанри англомовного 
академічного письма у дослідженнях 
дизайну 

12  4  8 



Тема 10. Реферат як жанр академічного 
письма: структура, мовні засоби та 
узагальнення інформації у дослідженнях 
дизайну 

12  4  8 

Тема 11. Академічне есе англійською мовою: 
структура, аргументація та мовні засоби у 
дослідженнях дизайну 

12  4  8 

Тема 12. Анотація до наукової роботи 
англійською мовою: структура, зміст і мовні 
засоби 

12  4  8 

Усього за 2 семестр 60  20  40 
Вид контролю:диф. залік      

Семестр 3 
Модуль 3. Англомовна наукова публікація та академічна комунікація 

Тема 13. Тези конференційної доповіді 
англійською мовою: структура, зміст і мовні 
засоби у сфері дизайну 

12  4  8 

Тема 14. Наукова рецензія та огляд 
англомовної наукової літератури у сфері 
дизайну 

12  4  8 

Тема 15. Наукова стаття англійською мовою: 
структура, аргументація та мовні 
особливості у дослідженнях дизайну 

12  4  8 

Тема 16. Академічне та професійне 
листування англійською мовою: наукова 
співпраця, конференції та публікації 

12  4  8 

Тема 17. Академічна самопрезентація 
англійською мовою: CV, професійний 
профіль та академічна біографія 

12  4  8 

Усього за 3 семестр 60  20  40 
Вид контролю: диф.залік      

Семестр 4 
Модуль 4. Англійська мова для міжнародної наукової комунікації та презентації 

результатів дослідження 
Тема 18. Пошук, відбір та критичне 
опрацювання англомовних наукових джерел 
і електронних ресурсів у сфері дизайну 

14  4  10 

Тема 19. Реферування та анотування 
англомовних наукових джерел: мовні засоби 
та стратегії узагальнення інформації у сфері 
дизайну 

14  4  10 

Тема 20. Англомовна презентація концепції, 
методології та результатів наукового 
дослідження у сфері дизайну 

16  6  10 

Тема 21. Усна наукова комунікація 
англійською мовою: презентація, 
аргументація та обговорення результатів 
дослідження у сфері дизайну 

16  6  10 

Всього за 4 семестр 60  20  40 
Вид контролю: іспит      
Усього 240  80  160 



 
 
5.2 Теми практичних занять 

 

№ 
з/п Назва теми Кількість 

годин 
 Семестр 1  
1 Тема 1. Академічна доброчесність та етичні засади 

професійної і творчої комунікації дизайнера 
Поняття академічної доброчесності та принципи 
етичної професійної і творчої комунікації. 
Англомовна лексика для обговорення питань 
академічної етики, доброчесності та відповідального 
використання інформації. 
[27, 46, 47, 52] 

4 

2 Тема 2. Мовні та структурні засади академічного 
письма англійською мовою 
Основні принципи структурування академічного 
тексту. Особливості академічної лексики, граматики, 
синтаксису та стилю англомовного наукового письма. 
[3, 9-12] 

2 

3 Тема 3. Авторське право та інтелектуальна 
власність у науковій і професійній комунікації: 
англомовна термінологія та правила цитування 
Основна англомовна термінологія у сфері авторського 
права та інтелектуальної власності. Мовні засоби 
цитування, перефразування, посилання на джерела та 
використання запозиченої інформації. 
[25, 27, 37, 39, 46, 47, 52] 

4 

4 Тема 4. Плагіат і запозичення у творчих 
практиках: робота з англомовними джерелами 
Види плагіату та принципи академічно доброчесного 
використання англомовних джерел. Практика 
цитування, перефразування, узагальнення та 
інтегрування інформації до власного наукового 
тексту. 
[27, 36, 38, 45, 47, 52] 

2 

5 Тема 6. Структура та інформаційна організація 
англомовного наукового тексту у сфері дизайну 
Основні структурні компоненти наукового тексту та 
принципи послідовного представлення інформації. 
Мовні засоби організації та логічного структурування 

4 



наукового тексту у сфері дизайну. 
[3, 8-12] 

6 Тема 7. Лінгвістичні та стилістичні особливості 
англомовного наукового дискурсу у сфері дизайну 
Лексичні, граматичні, синтаксичні та стилістичні 
особливості англомовного наукового дискурсу. 
Використання професійної термінології та мовних 
засобів академічного стилю. 
[3, 8-12, 26] 

4 

 Всього за 1 семестр 20 
 Семестр 2  
7 Тема 8. Інформаційна структура та засоби 

логічного зв’язку в англомовному науковому 
тексті у сфері дизайну 
Особливості організації інформації в англомовному 
науковому тексті. Засоби когезії та когерентності, 
логічні зв’язки, мовні маркери послідовності, 
причинно-наслідкових відношень, порівняння та 
протиставлення. 
[2, 3, 26] 

4 

8 Тема 9. Основні жанри англомовного академічного 
письма у дослідженнях дизайну 
Основні жанри академічного письма та їхні 
комунікативні функції. Структурні, лексичні й 
стилістичні особливості академічних текстів у сфері 
дизайну та мовні засоби їх створення. 
[3, 8-12, 26] 

4 

9 Тема 10. Реферат як жанр академічного письма: 
структура, мовні засоби та узагальнення 
інформації у дослідженнях дизайну 
Структура та основні характеристики реферату як 
жанру академічного письма. Мовні засоби стислого 
викладу, перефразування, узагальнення та 
систематизації інформації з наукових джерел. 
[2, 3, 8-12, 50] 

4 

10 Тема 11. Академічне есе англійською мовою: 
структура, аргументація та мовні засоби у 
дослідженнях дизайну 
Структура академічного есе та принципи побудови 
аргументованого висловлювання. Мовні засоби 
формулювання тези, аргументів, прикладів, 
контраргументів і висновків; засоби логічного та 
послідовного викладу думок. 
[2, 3, 8-12, 49] 

4 



11 Тема 12. Анотація до наукової роботи англійською 
мовою: структура, зміст і мовні засоби 
Структура та комунікативні функції анотації до 
наукової роботи. Мовні засоби стислого 
представлення теми, мети, методів, основних 
результатів і висновків дослідження. 
[8-12, 39, 49, 50] 

4 

 Всього за 2 семестр 20 
 Семестр 3  

12 Тема 13. Тези конференційної доповіді 
англійською мовою: структура, зміст і мовні 
засоби у сфері дизайну 
Структура та особливості написання тез 
конференційної доповіді. Мовні засоби стислого 
представлення проблеми, мети, методології, основних 
результатів і висновків наукового дослідження. 
[2, 3, 8-12, 49] 

4 

13 Тема 14. Наукова рецензія та огляд англомовної 
наукової літератури у сфері дизайну 
Структура та мовні особливості наукової рецензії й 
огляду наукової літератури. Мовні засоби опису, 
порівняння, оцінювання та критичного аналізу 
наукових джерел і дослідницьких підходів. 
[2, 3, 8-12] 

4 

14 Тема 15. Наукова стаття англійською мовою: 
структура, аргументація та мовні особливості у 
дослідженнях дизайну 
Структура та основні компоненти наукової статті. 
Мовні засоби формулювання наукової проблеми, 
мети й завдань дослідження, опису методології, 
представлення та обговорення результатів, 
формулювання висновків. 
[2, 3, 8-12] 

4 

15 Тема 16. Академічне та професійне листування 
англійською мовою: наукова співпраця, 
конференції та публікації 
Основні види академічного та професійного 
листування у міжнародному науковому середовищі. 
Мовні формули для встановлення наукових контактів, 
участі в конференціях, подання наукових матеріалів, 
листування з редакціями та обговорення наукової 
співпраці. 
[2, 3, 8-12, 16, 26] 

4 



16 Тема 17. Академічна самопрезентація англійською 
мовою: CV, професійний профіль та академічна 
біографія 
Структура та мовне оформлення академічного CV, 
професійного профілю й академічної біографії. 
Лексичні та комунікативні засоби представлення 
освіти, професійного досвіду, наукових інтересів, 
публікацій і професійних досягнень. 
[2, 3, 8-12, 16] 

4 

 Всього за 3 семестр 20 
 Семестр 4  

17 Тема 18. Пошук, відбір та критичне опрацювання 
англомовних наукових джерел і електронних 
ресурсів у сфері дизайну 
Стратегії пошуку та відбору англомовних наукових 
джерел і електронних ресурсів. Мовні засоби аналізу, 
порівняння, оцінювання та критичного опрацювання 
наукової інформації, визначення її релевантності й 
достовірності. 
[2, 3, 8-12, 26] 

4 

18 Тема 19. Реферування та анотування англомовних 
наукових джерел: мовні засоби та стратегії 
узагальнення інформації у сфері дизайну. 
Основні способи стислого представлення змісту 
англомовних наукових джерел. Мовні засоби 
реферування, анотування, перефразування та 
узагальнення інформації з дотриманням змістової 
точності й академічної доброчесності. 
[2, 3, 8-12, 25, 26] 

4 

19 Тема 20. Англомовна презентація концепції, 
методології та результатів наукового дослідження 
у сфері дизайну. 
Структура та мовне оформлення презентації 
наукового дослідження. Мовні засоби представлення 
дослідницької проблеми, концепції, мети, 
методології, основних результатів і наукової новизни 
дослідження. 
[2, 3, 8-12] 

6 

20 Тема 21. Усна наукова комунікація англійською 
мовою: презентація, аргументація та обговорення 
результатів дослідження у сфері дизайну 
Стратегії усної наукової комунікації англійською 
мовою. Мовні засоби аргументації, висловлення й 
обґрунтування наукової позиції, відповіді на 

6 



запитання, участі в дискусії та обговорення 
результатів дослідження. 
[2, 3, 8-12, 26] 

21 Всього за 4 семестр 20 
Усього годин 80 

 
 

5.3 Самостійна робота 
 

№ 
з/п Назва теми Кількість 

годин 
 Семестр 1  
1 Тема 1. Академічна доброчесність та етичні засади 

професійної і творчої комунікації дизайнера 
6 

2 Тема 2. Мовні та структурні засади академічного 
письма англійською мовою 

8 

3 Тема 3. Авторське право та інтелектуальна власність 
у науковій і професійній комунікації: англомовна 
термінологія та правила цитування 

6 

4 Тема 4. Плагіат і запозичення у творчих практиках: 
робота з англомовними джерелами 

8 

5 Тема 5. Культурні запозичення та культурна 
апропріація у дизайні: англомовна термінологія, 
аргументація та дискусія 

4 

6 Тема 6. Структура та інформаційна організація 
англомовного наукового тексту у сфері дизайну 

4 

7 Тема 7. Лінгвістичні та стилістичні особливості 
англомовного наукового дискурсу у сфері дизайну 

4 

 Всього за 1 семестр 40 
 Семестр 2  
8 Тема 8. Інформаційна структура та засоби логічного 

зв’язку в англомовному науковому тексті у сфері 
дизайну 

8 

9 Тема 9. Основні жанри англомовного академічного 
письма у дослідженнях дизайну 

8 

10 Тема 10. Реферат як жанр академічного письма: 
структура, мовні засоби та узагальнення інформації у 
дослідженнях дизайну 

8 

11 Тема 11. Академічне есе англійською мовою: 
структура, аргументація та мовні засоби у 
дослідженнях дизайну 

8 



12 Тема 12. Анотація до наукової роботи англійською 
мовою: структура, зміст і мовні засоби 

8 

 Всього за 2 семестр 40 
 Семестр 3  

13 Тема 13. Тези конференційної доповіді англійською 
мовою: структура, зміст і мовні засоби у сфері 
дизайну 

8 

14 Тема 14. Наукова рецензія та огляд англомовної 
наукової літератури у сфері дизайну 

8 

15 Тема 15. Наукова стаття англійською мовою: 
структура, аргументація та мовні особливості у 
дослідженнях дизайну 

8 

16 Тема 16. Академічне та професійне листування 
англійською мовою: наукова співпраця, конференції 
та публікації 

8 

17 Тема 17. Академічна самопрезентація англійською 
мовою: CV, професійний профіль та академічна 
біографія 

8 

 Всього за 3 семестр 40 
 Семестр 4  

18 Тема 18. Пошук, відбір та критичне опрацювання 
англомовних наукових джерел і електронних ресурсів 
у сфері дизайну 

10 

19 Тема 19. Реферування та анотування англомовних 
наукових джерел: мовні засоби та стратегії 
узагальнення інформації у сфері дизайну 

10 

20 Тема 20. Англомовна презентація концепції, 
методології та результатів наукового дослідження у 
сфері дизайну 

10 

21 Тема 21. Усна наукова комунікація англійською 
мовою: презентація, аргументація та обговорення 
результатів дослідження у сфері дизайну 

10 

 Всього за 4 семестр 40 
Усього годин 160 

 
 

Для аспірантів денної форми навчання: 160 годин 
 

5.4.Індивідуальні завдання (самостійна робота) 
 

Для аспірантів денної форми навчання –доповіді, дискусії, підготовка 
резюме (CV), аналітичне реферування наукової літератури за фахом, 
написання анотації до випускної кваліфікаційної роботи. 



 
Тематика індивідуальних завдань 

Номер 
теми, 

завдання 
(розділу) 

Вид, назва та зміст розділу 

1 
Доповідь на тему:  Культурні запозичення: культурна 
апропріація проти культурного обміну (Cultural Borrowing: 
Appropriation vs. Appreciation) 

2 Дискусія на тему: Захист стилю та образів митців у епоху ШІ: 
де пролягають межі авторських прав? 

3 
Дискусія: Етичні аспекти антилоктальної власності у 
креативних індустріях: уникнення плагіату та авторської 
експлуатації 

4 Дискусія: Роль мистецтва у сучасному українському суспільстві  

5 Доповідь: Етика наукового спілкування: роль іноземної мови у 
креативних дослідженнях 

6.  Підготувати Резюме (CV) для працевлаштування  
7.  Написання анотації до випускної кваліфікаційної роботи 

 
 

6. Засоби діагностики результатів навчання та методи їх 
демонстрування 

Під час викладання дисципліни «Іноземна мова у науковому спілкуванні та 
письмі» застосовуються методи навчання, спрямовані на формування 
іншомовної академічної, комунікативної та дослідницької компетентностей. 
1. Методи організації та здійснення навчально-пізнавальної діяльності 
За джерелом інформації: 

• словесні: пояснення, наукова доповідь (у тому числі проблемна), коментар, 
обговорення із використанням цифрових технологій;  

• наочні: демонстрація зразків академічних текстів, презентації, 
відеоматеріали з наукової тематики.  
За ступенем самостійності мислення: 

• репродуктивні (виконання лексико-граматичних вправ);  
• репродуктивно-варіативні (трансформація мовних структур);  
• пошукові та проблемно-пошукові (аналіз наукових текстів, реферування, 

написання анотацій);  
• інтегративні (поєднання навичок письма, читання, говоріння у процесі 

підготовки доповідей і презентацій).  
За ступенем керування навчальною діяльністю: 

• робота під керівництвом викладача;  
• самостійна робота аспірантів (опрацювання наукових джерел, робота з 

відеоматеріалами, підготовка академічних текстів).  
2. Методи стимулювання інтересу та мотивації навчальної діяльності: 



• організація навчальних і наукових дискусій іноземною мовою;  
• створення ситуацій професійного спілкування;  
• використання актуальних матеріалів, пов’язаних із науковими 

дослідженнями аспірантів;  
• добір додаткових автентичних текстів і відео ресурсів.  

У процесі оцінювання навчальних досягнень аспірантів застосовуються 
такі методи діагностики: 

• методи усного контролю: індивідуальне та фронтальне опитування, 
співбесіда, участь у наукових дискусіях, презентація доповідей;  

• методи письмового контролю: модульне тестування, написання 
академічних текстів (CV, анотації, реферати, тези);  

• методи творчо-пошукового контролю: підготовка наукових презентацій, 
аналітичне реферування джерел, виконання індивідуальних дослідницьких 
завдань;  

• методи самоконтролю: самооцінювання результатів навчання, аналіз 
власного академічного письма та мовлення. 

 
7. Форми поточного та підсумкового контролю 

Навчальні досягнення з дисципліни оцінюються за модульно-
рейтинговою системою, в основу якої покладено принцип поетапної 
звітності, поточного контролю, накопичувальної системи оцінювання рівня 
знань, умінь та навичок. Розрахунок рейтингових балів за видами контролю: 

 
1, 2 семестри 

 
Форми контролю Максимальна 

кількість балів Одиниць Всього 
балів 

Виконання лексичних та граматичних завдань 5 3 15 
Робота з англомовними науковими текстами 5 3 15 
Аналіз та опрацювання англомовних наукових 
джерел 5 3 15 

Виконання письмових академічних завдань 5 3 15 
Участь у науковій дискусії англійською мовою 
(конференція, симпозіум,  Speaking Club тощо) 20 2 40 

Вид контролю: диференційований залік 
(сума балів за видами робіт) 

  100 

Підсумковий рейтинговий бал   100 
 

3 семестр  
Форми контролю Максимальна 

кількість балів Одиниць Всього 
балів 

Виконання лексичних та граматичних завдань 5 3 15 
Робота з англомовними науковими текстами та 
джерелами 5 3 15 



Форми контролю Максимальна 
кількість балів Одиниць Всього 

балів 
Підготовка письмових академічних робіт (тези, 
рецензія, фрагмент наукової статті тощо) 15 2 30 

Участь у науковій дискусії англійською мовою 
(конференція, симпозіум, Speaking Club тощо) 20 2 40 

Вид контролю: диференційований залік 
(сума балів за видами робіт) 

  100 

Підсумковий рейтинговий бал   100 
 

4 семестр — іспит 

Форми контролю Максимальна 
кількість балів Одиниць Всього 

балів 
Виконання лексичних та граматичних завдань 5 4 20 
Робота з англомовними науковими джерелами та 
їх реферування 5 4 20 

Участь у науковій дискусії англійською мовою 
(конференція, симпозіум, Speaking Club тощо) 20 1 20 

Поточний рейтинговий бал   60 
Усна складова іспиту: презентація, 
аргументація та обговорення результатів 
наукового дослідження англійською мовою 

20 1 40 

Письмова складова іспиту: виконання 
завдань з англомовного наукового тексту та 
письмове академічне завдання 

20 1 40 

Підсумковий рейтинговий бал   100 
 

8 Критерії оцінювання результатів навчання  

1. Виконання лексичних та граматичних завдань — 0–5 балів 

Бали Критерії оцінювання 

5 
Завдання виконано повністю або майже повністю правильно. Продемонстровано 
впевнене володіння професійною лексикою та граматичними структурами. 
Допущено поодинокі несуттєві помилки. 

4 Завдання виконано переважно правильно. Наявні окремі лексичні та граматичні 
помилки, які не впливають на розуміння. 

3 Завдання виконано на достатньому рівні, але допущено помітну кількість помилок. 
Основний зміст зрозумілий. 

2 Завдання виконано частково. Допущено значну кількість лексичних і граматичних 
помилок. 

1 Виконано лише окремі завдання або фрагменти. Значні помилки суттєво знижують 
якість виконання. 

0 Завдання не виконано або результат не дає змоги оцінити відповідні знання та 
навички. 



2. Робота з англомовними науковими текстами — 0–5 балів 

Бали Критерії оцінювання 

5 Продемонстровано повне розуміння змісту тексту, правильно визначено основну 
інформацію, ключові положення та професійну термінологію. 

4 Основний зміст тексту зрозумілий і правильно відтворений; наявні незначні 
неточності. 

3 Розуміння основного змісту загалом достатнє, але допущено окремі помилки або 
пропущено частину важливої інформації. 

2 Текст зрозумілий лише частково; є суттєві труднощі з визначенням основної 
інформації та термінології. 

1 Продемонстровано фрагментарне розуміння тексту; відповідь містить значні 
неточності. 

0 Текст не опрацьовано або завдання не виконано. 

3. Аналіз та опрацювання англомовних наукових джерел — 0–5 балів 

Бали Критерії оцінювання 

5 
Джерело опрацьовано повністю; правильно визначено основні положення, 
аргументацію та авторську позицію; інформацію критично проаналізовано й 
належно використано. 

4 Джерело опрацьовано належним чином; основні положення та позицію автора 
визначено правильно; є незначні неточності. 

3 Основну інформацію джерела визначено, але аналіз є переважно описовим або 
недостатньо повним. 

2 Джерело опрацьовано частково; аналіз поверховий, наявні суттєві неточності. 

1 Продемонстровано лише фрагментарне опрацювання джерела; основні положення 
визначено недостатньо. 

0 Джерело не опрацьовано або завдання не виконано. 

4. Виконання письмових академічних завдань — 0–5 балів 

До таких завдань можуть належати анотація, реферат, есе, тези, фрагмент наукової 
статті, рецензія, реферування або інші письмові завдання. 

Бали Критерії оцінювання 

5 
Завдання виконано повністю; дотримано вимог до структури та жанру; текст 
логічний, послідовний, граматично й лексично коректний; використано відповідну 
наукову термінологію. 

4 Завдання виконано належним чином; структура та зміст загалом відповідають 
вимогам; наявні окремі мовні або стилістичні помилки. 

3 Основні вимоги виконано; зміст зрозумілий, але текст має певні структурні, 
лексичні або граматичні недоліки. 

2 Завдання виконано частково; порушено вимоги до структури або жанру; значна 
кількість мовних помилок. 

1 Представлено лише окремі фрагменти; основні вимоги до завдання не виконано. 
0 Письмове завдання не виконано або воно не відповідає поставленому завданню. 



5. Участь у науковій дискусії англійською мовою — 0–20 балів 

(конференція, симпозіум, Speaking Club тощо) 

Бали Критерії оцінювання 

18–20 
Активно бере участь у дискусії, вільно висловлює та аргументує власну позицію 
англійською мовою, використовує відповідну наукову й професійну 
термінологію, ставить і відповідає на запитання, підтримує комунікацію. 

15–17 
Активно бере участь в обговоренні, достатньо впевнено висловлює власні думки 
та аргументи, використовує професійну лексику, відповідає на запитання. 
Допущені окремі мовні помилки. 

11–14 
Бере участь у дискусії та висловлює основні думки; мовлення загалом зрозуміле, 
але аргументація недостатньо розгорнута або виникають труднощі з 
використанням професійної лексики. 

7–10 Бере участь в обговоренні переважно після додаткових запитань або 
стимулювання; висловлювання короткі; помітні мовні труднощі. 

3–6 Участь епізодична; здобувач висловлює лише окремі думки або короткі репліки; 
значні мовні труднощі обмежують комунікацію. 

1–2 Мінімальна участь у дискусії; здобувач демонструє лише окремі мовні реакції 
або короткі відповіді. 

0 Участі в науковій дискусії не брав/не брала або не продемонстровано здатності 
здійснювати комунікацію англійською мовою. 

 

6. Підготовка письмових академічних робіт — 0–15 балів 

(тези, рецензія, фрагмент наукової статті тощо) 

Бали Критерії оцінювання 

14–15 

Роботу виконано повністю та відповідно до вимог відповідного академічного 
жанру. Текст логічно й послідовно структурований, зміст розкрито повно, 
використано відповідну наукову та професійну термінологію. Аргументація 
чітка й обґрунтована. Англійська мова характеризується високою точністю; 
допущені лише поодинокі несуттєві мовні помилки. 

11–13 

Роботу виконано відповідно до основних вимог жанру. Структура та зміст 
загалом логічні, використано належну наукову лексику та мовні засоби. 
Аргументація достатня, але може бути недостатньо розгорнутою. Наявні окремі 
лексичні, граматичні або стилістичні помилки, які не перешкоджають 
розумінню. 

8–10 

Основні вимоги до роботи виконано. Зміст загалом відповідає завданню, але 
окремі положення розкрито недостатньо. Структура або аргументація мають 
певні недоліки. Помітна кількість мовних помилок, однак загальний зміст 
зрозумілий. 

5–7 

Роботу виконано частково. Є суттєві недоліки у структурі, змісті або 
аргументації; вимоги до відповідного жанру дотримано не повністю. Обмежене 
використання наукової та професійної лексики, значна кількість мовних 
помилок. 



Бали Критерії оцінювання 

2–4 
Представлено лише окремі фрагменти роботи. Значною мірою не дотримано 
вимог до жанру та структури; зміст розкрито недостатньо. Мовні помилки 
істотно ускладнюють розуміння тексту. 

1 Виконано лише незначну частину завдання; текст фрагментарний і не відповідає 
основним вимогам до академічної роботи. 

0 Роботу не подано або поданий текст не відповідає поставленому завданню. 
 

Іспит:  

1. Усна складова іспиту: презентація, аргументація та обговорення 
результатів наукового дослідження англійською мовою — 0–20 балів 

Бали Критерії оцінювання 

18–20 

Презентація логічна, структурована та змістовна. Здобувач вільно представляє 
результати наукового дослідження англійською мовою, чітко формулює й 
аргументує власну наукову позицію, використовує відповідну професійну та 
наукову термінологію, впевнено відповідає на запитання та бере участь в 
обговоренні. Мовні помилки поодинокі й не впливають на комунікацію. 

15–17 

Результати дослідження представлені послідовно та зрозуміло. Здобувач 
достатньо впевнено використовує англійську мову й професійну термінологію, 
може аргументувати свою позицію та відповідати на запитання. Наявні окремі 
лексичні, граматичні або вимовні помилки, які не перешкоджають розумінню. 

12–14 

Основний зміст дослідження представлено, однак презентація недостатньо 
розгорнута або структурована. Аргументація частково обґрунтована; 
виникають окремі труднощі під час відповідей на запитання та обговорення. 
Мовні помилки помітні, але загальний зміст зрозумілий. 

8–11 

Презентація фрагментарна; основні положення дослідження представлені 
частково. Обмежене використання наукової та професійної лексики. Значні 
мовні труднощі ускладнюють аргументацію, відповіді на запитання та участь в 
обговоренні. 

4–7 
Представлено лише окремі положення дослідження. Здобувач демонструє 
значні труднощі у використанні англійської мови, аргументації та підтриманні 
наукової комунікації; відповіді на запитання фрагментарні. 

1–3 Здобувач може представити лише окремі короткі положення або відповіді; 
комунікативне завдання виконано мінімально. 

0 
Презентацію не проведено або здобувач не продемонстрував здатності 
презентувати й обговорювати результати наукового дослідження англійською 
мовою. 

2. Письмова складова іспиту: виконання завдань з англомовного 
наукового тексту та письмове академічне завдання — 0–20 балів 

Бали Критерії оцінювання 

18–
20 

Усі завдання виконано повністю та правильно. Продемонстровано високий рівень 
розуміння англомовного наукового тексту, вміння визначати й опрацьовувати 
основну інформацію, використовувати наукову та професійну лексику. Письмове 



Бали Критерії оцінювання 
академічне завдання структуроване, логічне, відповідає вимогам жанру та 
характеризується високою мовною точністю. 

15–
17 

Завдання виконано переважно правильно. Основний зміст наукового тексту 
зрозуміло й коректно опрацьовано; письмове завдання відповідає основним 
вимогам, має логічну структуру та належне мовне оформлення. Наявні окремі 
мовні або змістові помилки. 

12–
14 

Основні завдання виконано. Продемонстровано достатнє розуміння тексту та 
здатність виконувати академічне письмове завдання. Є певні недоліки у структурі, 
аргументації, використанні термінології або мовному оформленні. 

8–11 
Завдання виконано частково. Розуміння наукового тексту неповне; письмове 
завдання має структурні та змістові недоліки. Значна кількість лексичних і 
граматичних помилок, однак основний зміст можна зрозуміти. 

4–7 
Виконано лише окремі частини завдань. Розуміння наукового тексту 
фрагментарне; письмове академічне завдання значною мірою не відповідає 
встановленим вимогам. Мовні помилки істотно ускладнюють розуміння. 

1–3 Виконано лише незначну частину завдань; продемонстровано мінімальне 
розуміння наукового тексту та обмежені навички академічного письма. 

0 Письмову складову не виконано або виконаний матеріал не дає змоги оцінити 
відповідні знання та навички. 

 
 

Критерієм успішного проходження здобувачем освіти підсумкового 
оцінювання може бути досягнення ним мінімальних порогових рівнів оцінок 
за кожним запланованим результатом навчання навчальної дисципліни; 

Мінімальний пороговий рівень оцінки варто визначати за допомогою 
якісних критеріїв і трансформувати його в мінімальну позитивну оцінку 
використовуваної числової (рейтингової) шкали. 

 
8.1 Розподіл балів, які отримують студенти 

1 семестр 
Розподіл балів за 100-бальною шкалою 

Поточний контроль (ПК) 

Форми поточного контролю змістових модулів 

Максимальні 
бали за 

виконані 
завдання 

Тема 1. Академічна доброчесність та етичні засади 
професійної і творчої комунікації дизайнера 

15 

Тема 2. Мовні та структурні засади академічного 
письма англійською мовою 

15 

Тема 3. Авторське право та інтелектуальна власність 
у науковій і професійній комунікації: англомовна 
термінологія та правила цитування 

14 

Тема 4. Плагіат і запозичення у творчих практиках: 
робота з англомовними джерелами 

14 



Тема 5. Культурні запозичення та культурна 
апропріація у дизайні: англомовна термінологія, 
аргументація та дискусія 

14 

Тема 6. Структура та інформаційна організація 
англомовного наукового тексту у сфері дизайну 

14 

Тема 7. Лінгвістичні та стилістичні особливості 
англомовного наукового дискурсу у сфері дизайну 

14 

Разом за семестр вивчення дисципліни 100 
  

2 семестр 
Розподіл балів за 100-бальною шкалою 

Поточний контроль (ПК) 

Форми поточного контролю змістових модулів 

Максимальні 
бали за 

виконані 
завдання 

Тема 8. Інформаційна структура та засоби 
логічного зв’язку в англомовному науковому тексті 
у сфері дизайну 

20 

Тема 9. Основні жанри англомовного академічного 
письма у дослідженнях дизайну 

20 

Тема 10. Реферат як жанр академічного письма: 
структура, мовні засоби та узагальнення інформації 
у дослідженнях дизайну 

20 

Тема 11. Академічне есе англійською мовою: 
структура, аргументація та мовні засоби у 
дослідженнях дизайну 

20 

Тема 12. Анотація до наукової роботи англійською 
мовою: структура, зміст і мовні засоби 

20 

Разом за семестр вивчення дисципліни 100 
 

3 семестр 
Розподіл балів за 100-бальною шкалою 

Поточний контроль (ПК) 

Форми поточного контролю змістових модулів 
Максимальні 

бали за виконані 
завдання 

Тема 18. Пошук, відбір та критичне опрацювання 
англомовних наукових джерел і електронних 
ресурсів у сфері дизайну 

20 

Тема 19. Реферування та анотування англомовних 
наукових джерел: мовні засоби та стратегії 
узагальнення інформації у сфері дизайну 

20 



Тема 20. Англомовна презентація концепції, 
методології та результатів наукового дослідження 
у сфері дизайну 

20 

Тема 21. Усна наукова комунікація англійською 
мовою: презентація, аргументація та обговорення 
результатів дослідження у сфері дизайну 

20 

Тема 18. Пошук, відбір та критичне опрацювання 
англомовних наукових джерел і електронних 
ресурсів у сфері дизайну 

20 

Разом за семестр вивчення дисципліни 100 
 
 

4 семестр 
Розподіл балів за 100-бальною шкалою 

Поточний контроль (ПК)  

Форми поточного та екзаменаційного контролю змістових 
модулів/дисципліни 

Максимальні 
бали за 

виконані 
завдання 

Тема 18. Пошук, відбір та критичне опрацювання 
англомовних наукових джерел і електронних 
ресурсів у сфері дизайну 

15 

Тема 19. Реферування та анотування англомовних 
наукових джерел: мовні засоби та стратегії 
узагальнення інформації у сфері дизайну 

15 

Тема 20. Англомовна презентація концепції, 
методології та результатів наукового дослідження у 
сфері дизайну 

15 

Тема 21. Усна наукова комунікація англійською 
мовою: презентація, аргументація та обговорення 
результатів дослідження у сфері дизайну 

15 

Всього 60 
Екзаменаційний контроль 

Письмова компонента 20 
Усна компонента 20 

Всього 40 
Разом за семестр вивчення дисципліну 100 

 
 

8.2 Шкала оцінювання: національна та ECTS 

Сума балів за 
всі види 

навчальної 
діяльності 

Оцінка 
ECTS 

Оцінка за національною шкалою 

для екзамену, курсового 
проекту (роботи), практики 

для заліку 

90 – 100 А відмінно    



82-89 В добре   
зараховано 74-81 С 

64-73 D задовільно  60-63 Е  

35-59 FX незадовільно з можливістю 
повторного складання 

не зараховано з 
можливістю 
повторного 
складання 

0-34 F 
незадовільно з обов’язковим 

повторним вивченням 
дисципліни 

не зараховано з 
обов’язковим 

повторним 
вивченням 
дисципліни 

 
9 Інструменти, обладнання та програмне забезпечення, 

використання яких передбачає навчальна дисципліна 
 
1. Робоча програма навчальної дисципліни «Іноземна мова у науковому 
спілкуванні та письмі» для здобувачів вищої освіти за другим освітнім 
ступенем (освітньо-кваліфікаційним рівнем «Доктор філософії») за 
спеціальністю В2 «Дизайн». – КДАДПМД ім. М. Бойчука. – 2026. – 26 с. 
2. Слайди, презентації 
3. Проектор. 
4. Демонстраційний дидактичний матеріал 
5. Онлайн платформи  Zoom, Telegram, Classroom, Moodle 

 
 

10 Рекомендовані джерела інформації 
 

10.1 Основна література 
 

1. A dictionary of scientists / ed. J. Daintith, D. Gjertsen. - Oxford ; New York : Oxford 
UP, 1999. - 586 p. 

2. Academic English for PHD Researchers: Навчально-методичний посібник/ 
О.П.Лисицька, О.І.Зелінська, Т.В.Мелькникова та ін. - Харків: Право, 2021. - 
224 с. 

3. Kuznetsova O. English academic writing. Research projects in the format of essays 
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K, 2021. - 144 p. 
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University Press is part of the University of Cambridge, 2019. – 380 p. 
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10.2 Допоміжна література 
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University Press, 2002. – 430 p. 
14. English for students majoring in arts Text: навч.-метод. посіб. для студ. мистец. 
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- Кам'янець-Подільський : ТОВ "Друкарня "Рута", 2014. - 244 с. 
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; ed. S. Wehmeier. - Oxford : Oxford UP, 2000. - 1599 p. 
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Л И С Т 
узгодження робочої навчальної програми 

з дисципліни___ Іноземна мова у науковому спілкуванні та  (назва навчальної 
дисципліни) 

письмі_, складеної відповідно до освітньо-професійної програми 
підготовки «Доктор філософії» за  

(доктор філософії) 

напрямом/спеціальністю__ _____________________, 
                                             (шифр та назва напряму/спеціальності) 

розробленої 
(вказати посади, наукові ступені та/або вчені (почесні) звання авторів, їхні ПІБ)   

 

 
Прізвище, ім’я, по 

батькові 
завідувача 

Підпис 

Дата та № 
протоколу 
засідання 
кафедри 

Кафедра, за якою 
закріплена дисципліна – 
                    (назва кафедри) 

   

Випускова кафедра –  
                  (назва кафедри) 

   

 
13. Зміни та доповнення до робочої програми навчальної дисципліни 

 

№ 
з/
п 

Зміст внесених змін (доповнень) 

Дата та номер 
протоколу 
засідання 
кафедри 

Примітки 

    
    
 

 
 
 

3.  


	Внаслідок вивчення навчальної дисципліни очікуються такі програмні результати навчання:
	 Оволодіння основами наукового письма та аналітичного читання наукових текстів англійською мовою, уміннями аналізувати англомовну наукову та навчальну літературу;
	 Набуття навичок монологічного  та  діалогічного  мовлення  із тем загально-наукового  та  професійного  спрямування;
	 Набуття навичок перекладу наукових текстів  з англійської  на  рідну  мову;
	 Формування навичок застосування  лінгвістичних знань, умінь, навичок у  науковій діяльності за фахом та для власного  самовдосконалення.
	5.Програма навчальної дисципліни
	4 семестр — іспит
	1. Виконання лексичних та граматичних завдань — 0–5 балів
	2. Робота з англомовними науковими текстами — 0–5 балів
	3. Аналіз та опрацювання англомовних наукових джерел — 0–5 балів
	4. Виконання письмових академічних завдань — 0–5 балів
	5. Участь у науковій дискусії англійською мовою — 0–20 балів
	6. Підготовка письмових академічних робіт — 0–15 балів
	(тези, рецензія, фрагмент наукової статті тощо)
	Іспит:
	1. Усна складова іспиту: презентація, аргументація та обговорення результатів наукового дослідження англійською мовою — 0–20 балів
	2. Письмова складова іспиту: виконання завдань з англомовного наукового тексту та письмове академічне завдання — 0–20 балів


